YAK 811.161.3

KpblnaTtbis C/10Bbl 3 iHWaMOYHbIX KPbIHiL, y 6efapyckain MmoBe
(na-3a nekcikarpagivHali hikcaublein)

LlennsikoBa Anbb6iHa [3miTpayHa
Marinéycki g3sapxayHbl YHiBepciTaT iMs A. A. Kynswosa
(r. Marinéy, Pacny6nika benapycs)
tepliakova@m .msu.by

Y apTblKyne pasrnfgaroLla Kpbiiathia CNoBbl, AKiS He anicaHbl Y iCHYOUYbIX CNOYHIKax
6enapyckaii MoBbl. MpanaHytouLa NpbHULINLI | Y30pbl NekcikarpagivyHara anicaHHs Kpblna-
ThbiX Bblpasay i aapbl3may fKis naxofssaub 3 aHriiicKai, icnaHckai, iTanbaHCcKali, HAMeLKail,
(hpaHLy3cKaii MOBbI.
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The article examines winged words that are not described in existing dictionaries of the
Belarusian language. The principles and models of lexicographical description of winged ex-
pressions and aphorisms originating from English, Spanish, Italian, German, and French are
proposed.

Kntouasbla cnoBbl: 6Genapyckas MOBa, KpblnaTbis CNOBbl, IHWAaMOYHbIS 3anasblyaHHi,
CNOYHIK
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KpblnaTbis cnoBbl Y 6enapyckaii MOBe, SIKif 3anasblyaHbl 3 iHWbIX MOY,
aniceanica ABONYbI Y PO3HbLIX TAyMayanbHbIX CNOYHiKax. Y afHbIM -3MeLl-
YaHbl KpblnaTbis CNOBbl 3 iHWAaMOYHbIX (eypaneiickix i amepblKaHCKIX)
KpbIHiL X11-XX cTcT. [1], a ¥ ApYriM - KpbinaTbif CMOBbI 3 PYCKaMOYHbIX
niTapatypHbiX i anbKnopHbIX KpbiHiy XI1-XX cTet. [2]7 AKpams raTta-
ra KpbinaTtbis CMOBbI 3 IHWAMOYHbIX KPbIHIL, aalocTpaBanbl y Taymadanb-
HbIM CNOYHIKY “KpbinaTbi adapbi3ambl ¥ 6enapyckaii_MoBe: 3 iHWaMOYHbIX
niTapatypHbIX i hanbKAopHbIX KpbiHiL VI cT. ga H.\9,- XX c¢1.” [3]. Pa3sam
Ba YCiX raTbiX gaBefHikax anicBaeuyua 6onbll 3a 400 KpbinaTblX Cnoy 3a-
nasblyaHblX 3 PO3HbIX MOYy. MaTail facnegaBaHHA 3’synseyua ycTaHaBilb
i nekcikarpagiyHa anicaub KpbinaTbif C/MOBbl 3 iHWAMOYHbIX KPbIHIL, He
aAnlcTpaBaHbll Y (hpaseanariyHbixX . CROYHiKax Cy4vacHalt 6enapyckaibi
niTapaTypHaii MoBbl. MeTaganariyHai acHoBall gacnefaBaHHs 3’aynseuua
T30PbIA KPbIATbIX CNOY Y aliublHHGIM MoBa3HaycTBe [4-6], y TbIM NiKy SiK
afHaro 3 acCHOYHbIX Kfiacay ahapbICTbIYHbIX af3iHak MOBbI [7-11], a Takcama
T30pbIA 3ana3blbyaHHAY Kpbl1aTbiX C/I0Y HAa MaT3pbisfie Po3HbIX Moy [12-14].

[JacnepasaHHe Hakasana, WTo Y 6enapyckail MoBe yxXblBaelilia 3HaYHa
60/bLL iHWAaMOYHbIX(KPbIATbIX CN0Y, fKif Makynb 3acTaroula na-3a mexami
nekcikarpagivHai.gikcaubli. Hanp.:

BaliHa pa mepamoxHara kaHua ” icn. Guerra ai cuchillo - Bbas
- aflka3 icaHCKara nankaBofjua i nanitblyHara gsesya Xaca Pabanbega A3
Manadokc-i-Menbci, repuara Caparockara (1775-1847) Ha naTpabaBaHHe
(hpaHuy3ay, akis acamxsani y 1808 r. Caparocy, 3gauua. O Y>KbiBaeuLasak
3ak/ik-ga nepamori. LU [L3smeHs (yckakBae Ha Kanogky)'” - Tasapbl-
Wkl, cTasub fa KaHua LBépaa. BiHTOBaK 3 pyK He BbiNyCKalb. SHbI 3a BaiHy
[la mepamo>KHara KaHua, a Mbl 3a CBato BaiHy. | Kani Mbl ganycum, kab Hac
a65336poini, AblK Mbl He cangaTbl. A Kani 4a3B0O/iM apbllTaBalb Karo 3 Hac,
[blK Mbl He TaBapbliwbl. (. Konac. “BaliHa BaliHe”).

Cabaka Ha ceHe © icn. ‘El perm del hortelano” (‘Cabaka cagoyHika’)
- Ha3Ba Kamegbli (1618) icnaHckara gpamaTypra, nasta i npasaika JSlons gs
Bera (Jlona ®enikca g3 Bera Kapn’é, 1562-1635). Maxopg3iub 3 icnanckai
npbikaski: Ser coTo el perm del hortelano, que no come ni deja comer’ (‘Ak
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cabaka Ha ceHe: cam He Aci i iHWbIM He fAae’). NepwaHavyaTKoBa Bbipas
CKnayca Ha acHoBe afHaiiMeHHali 6aliki cTapaxblTHarpavackara HasTa-
baiikaHicua J30Ha (kana 620 - 564 IT. ga H. 3.), y KOl cabaka rbipkae Ha
Taro, XTo HabnixaewLa fa ceHa, XoLb cam Aro He Aci. O [asopblyLa yacTa
narapgnisa npa Taro, XT0, Matw4bl WTO0-HebyA3b, HE KapbiCTaeuua ra-
ThbIM caMm i He gae KapbicTauua iHwbiM. LU - Tbi X Begaew, wro éH aa sie
csartaycs i aTpbimay rapbysa. 4 ynayHeHsl, WTO NnaH AHAP3M 3Ha4YHa 60/bLU
3abscneyaHbl Yanasek, YbiM AHOYCKIf. Y Aro ranasa, npaua i pyki, ay anouwu-
HAIA XKaHUbIHbI iIXHATA poay - MasparT, Ha AiKim Tpaba caf3elb, K cabaky Ha
ceHe, 3[0XHYLb ronafam Ha CKpbiHi 3 rpawsima. (Y. Kapartkesiu. “[]3ikae na-
naBaHHe Kapana Ctaxa”).

[3eHb 3a fHEM aa cmepui 6nixain <= dp. Chaque instant de la vie est
unpas vers lamort - Bbhas 3 Tparegbli “LiiT i bepaHika” (“Tite et Berenice”,
1670) dpaHuysckara nasTta i gpamatypra ’epa KapHans (1606-1684).
O Ko>XHae iMFHeHHe >KblLsa raTa Kpok, AKi Habni>kae ga cmepui.
L *Tak, wrto AseHb - 6Aixaii ga cmepui... TonbKi Bbl He HaaTa Bepue: A
XapTyto. H Hapokam. Xai »a XTo 3 Bac KiHe BokaMm: Lli Hago6HbI 1 Ha g3efa?
(K. Kpanisa. “LUkipyTa”).

[3iusa Hpblpoabl <= ¢p. |'’enfant de la nature - Bbha3s paHLUy3CKa-
ra cinocaga, nicbMeHHika i Mbicniuens- >XaH-XXaka Pyco (1712-1778).
O [aBopblyLa YacTa 3 XKapTaM rnpa yanaseka, He KpaHyTara rapafckoli
Kynbluipaid, 6niskara ga npeipogsl.—LL Llikasa i sanacHa 6bi10 rnsasellb,
AK raTbig A3eui npbgoabl pabini-ceaé nepwabbiTHae HabaaHCTBa. TBapbl
BbIFNS4ani Cyp’ésHa, ypaublcTa, KOXHbI afyyBay, WTO aAbbiBaella BAMIKi
MOMaHT, aj fAKora 3anexanaix ganeliwae cnakonHae xoiyué (4. Mayp. “CblH
Bafbl”).

3a HpbITOXbIA_BOYbl <= ¢hp. pour les beaux yenx - Bbipa3 3 Kamefbli
“MaHepHiubl” (“Les Precieuses ridicules”, 1660) dpaHuy3cKara kamegblé-
rpadga Manbepa (KaHa bauicta lMakneHa, 1622-1673). O beckapbichiga,
AapaMHa, TOfbKi 3-3a ciMnaTsli ga Karo-H. (pab6iup wTo-H.). LW - EH
cnagssieylia, WTO HelKi A3543bKa ratye siMy Hef3e ratoBeHbkae: Mpblij-
3e irmpausirHe y pykax: Ha, 3Haubluua, rpamagssHiH lMapxBieHka, oT Tabe
38 HPbITOXbIA BOYbl. CHaxbiBail Ha 3gapoye! (K. YopHbl. “MapfanbLliybik
FapxBieHka”).

Hama mipy Hapj aniBami <= it. ‘“Non c B pace tra gli ulivi” - Ha3Ba
macTaukara qinbma-gpamsl (1950) iTanbsiHCKara paxbicépa i cu3aHapbicTa
[>ky33H3 g3 CaHtbica (1917-1997). O He icHye 3rofbl nami>k n0a3bMi.
LUl [Kopa:] - Tsaé ma6po ropiu 3a nixa. Ag Aro yuaaseew. A s xady cBe-
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XbIM naBeTpam fbixaub. | Kab Heba cBeTnae Hag ranasoto... [Kyp:] - bau
Thbl AKi? Tabe X npbl cBsSTAe ropw 6yase. [PKopa:] - Mpeinagxyca. PKyp:] -
AHO TO Tak. Tbl cnpbITHbI! JaBali y 3rofse Xbiub. [PKopa:] - Hama mipy Hag
anisami. Kpoiika. [XKyp:] - He, Awys He Kpoiika... Tbl MHE Wbiepy NaBiHEH
npoiBesui... (M. Bacineycki. “/lt060y, Hag3es, Bepa...”)e

Cina necy <= IT ‘“La Forza del Destino” - Hasea onepbl (1861)
iTanbsAHCKara kamnasitapa [A»xy3ans Bepasi (J)xy3sns dapTyHiHa ®paHya-
cka Beppgsi, 1813-1901) Ha nibpaTa iTanbAHCKara nibpaTbiCcTa i onepHara pa-
Xbicepa ®paHyacka Mapbli M°aB3 (1810-1876) nasoane gpambl “LOH-Ab-
Bapa, abo Cina necy” (“Don Alvaro o la fuerza del sino”, 1833, nactaHoykKa
Y 1835) icnaHckara nicbkMeHHika AHxens g3 Caaseapbl (1791-1865). O la-
BOpbILLA Npa Henas6eXkHacub HakaHasaHara. LUl Bo6pas JissoHa 3s6/ika
- BblpasHa TparefpliiHbl. EH He MOXa CKapblLiLa nepag HAYMONbHbIMI Cinami
nécy, He Moxa YaBilb, LITO NepacTaHe Obllb CeNfHiHam, XblLb i Npauasalb,
AK 6aubKi i A3a4bl, “Ha raTbiM Kyci® 3aMenbki”. (L.-HaBymeHka. “INepaybIT-
Batoubl Kynany”).

YanaBeyae y YanaBeky N Ham. das Menschliche iT Menschen - BblI-
pa3 HAmewLKara ¢pinocadga i nanitelyHara g3esva Kapna Mapkca (1818-1883).
O Maeopbliyla na Toe, WTOopPOo6iLbL Yanaseka yanasekam. LU MpbikmerTaii
nparpaciyHara, paBantolbliiHara paMaHTbi3My 3’Aynsella iMKHEHHe MacTa-
Ka Y3HALb BOMO, XaAaHHI Ntof3eil Hag KaHKP3ITHbLIMI, 3aMHbIMI abcTaBiHami
XbILLS, YcnaBilb A3€HbIA, repaidHbls HATYPbl, iX HACTPbIMHYIO Mapy npa
cBabofy aj naHytouara XbllUs, ix raToyHacLb KiHyLb BbIKAiK, naicyi Ha na-
A4blHAK 3 BapOXbIMi Cinami, AKis nagaynatooub yanaeseyvae y yanasei”®. (1. Ha-
ByMeHKa. “lNepaubiTBatoubl Kynany”).

MecHi 6e3 cnoy <= Ham. “Lieder ohne Worte” - Ha3Ba 360pHiKa My-
3bMHbIX n’ec.!(1829-1845) HaAmeukara KamnasiTapa $kaba Jltopgssira
denikca MeHganbcoHa (1809-1847). O Y>KbiBaeyuay MepaHOCHbLLU C3H-
cey ajHOCiHax fa Hessnikara TBopa abo u3nara Bigy macTauTBsa, AKi
agposHisBaeyla nasThluHacuo, agyxaTsapaHHem. LU dane npbiusrsana
fa.csibe cBaéli Hefacuirnat TaeMHaclLto, a Kani BoYbi Y>KO BeNbMi rnbiboka
ypasanica y de ciHis xBani, sHa AW4Y3 Aaneil agnnabiBana Hasaj, XxaBawubics
3a flecam. fHa Xagana paHiub AyLbl YYTKiX N0A3€M, KaTopbls inykaniy éi
pa3Ba3Ki 6antouvara capua. fanb rasapbina. e MoBa 6bifa necHa 6e3 cnoy,
i TONbKi YyTKae Byxa Marno faBilb fie nepapblyHae WaHTaHHe. (3. bsgyns.
“Abpaski”).

HeBsigomasa kpaiHa ~ aHrn. the undiscovered country - Bbipas 3
Tparegbli “Famnet” (“Hamlet”, 1601) aHrnilickara nasTta i fgpamatypra
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Yineama LW akcnipa (1564-1616). O Y>KbiBaeyua ans abasHauysaHHA yaro-
Hebya3b Heesgomara paHeii. LI Mecay ctasy Haj BepacoBbIMi mycTKami
TaKi BANMi3HbI, KPYIbl, YbIPBOHbI, TaKi PaicKi, 335104bl, TaKOra BOrHeHHara
Wwyacnieara konepy 6bina rata njaHeTta, WTO Tyra na YbIMCbMi CBET/bIM,
NAINYOTHbLIM, HEHAZOOHLIM Ha raTbld 6anoThl i HYCTKi 3anina Mae CapHa.
BblHHam HagHAbINI Aa 39MAi i 3rapani y HaBeTpbl HeliKis HEBALOMbIS KpaiHbl,
rapagbl 3 pacHnayneHara 3onaTa, i 6blHHaM 6b1n10 Y iX iHWae, He Takoe, AK
Hawa, Xbiyué. (Y. KapaTkesiy. “[3ikae HanasaHHe Kapana CTaxa”).

Pyki npau <= aHrn. hands off - Bb(as 3 HpamoBbl aHrnaiinckara
HaniTbl4Hara g3esya Yinoama KOapTta MNnagctaHa (1809-1898) y HapnameH-
ue ¥ 1878 r, fKi YXbly Aro fK HaniThlYHbl NO3YHF CyHpalb 3aXOHHiLKaii
HaniTblki AycTpsbli, AKas akyHaBana bocHito i MepyarasiHy. O Y>KbiBaeuua
AK naTpabaBaHHe He yMeLlBaLLay 4Yy>Kbla cnpasbl (435p>Kasbl, KpaiHbl,
Hapoga, aco6Hara uanaseka). LLI - Croit! - KpbiKHYY amepblkaHeH Ha-
iTanbAHCKY i rpy6a yxaHiy 3Minito 3a pyky; 3aTbiM, <HaKa3Bawoubl ApYyroi
pyKoli y 60K aMepblKaHCKara Ha/IkoyHika, ckasay Ha-aHrnincky: - Xiba He
6aubiw, XT0 Usabe knivya? - Pyki npau! - KpblKHYna dminis i ppaHynacs, ane
amepblKaHel, MoLHa TpbiMay se 3a pyky. (A. Mayp. “LléTka dminia™).

XT0 écub XT0 (Xy i3 Xy) <= aHrn. “Who is Who™ - Ha3Ba WwTOragosa-
ra 6isrpadiyHara faBefHika, ki Bblgaeltia y BenikabpbiTaHii 3 1848 r, y
3LUA 3 1899 r i HekaTopbIX iHWbIX KpaiHax. O Bbipas, AKiM XapakKTapbl3y-
IOUb, LWTO cabon yaynsaoub ThifgwliiHWbIA acobbl, Yy Ybll i HAKOMbKI AHbI
KaMneT3HTHbIA, AKiX NpblFpbiMAaiBatoyLa nornsaay, ui sapTa iMm gass-
paub i r.g. Y>kblBaeula Takcama Ha mose apbiriHana. LU Ma swirnsaase,
na MaHepbl raBapbiHb, Na NaBoA3iHax YblTay fierka 3garagBaeHHa, XT0 ECHb
XTO, AKY “dinacodito Xbiyua” cnaBsgae. Ane aywa, nataemHbia NATYHKI
BLIAYNAOHIA Y afKpBITbIX MaHanorax ratbix reposy. (M. TeiubiHa. “LlaHa
npapouyreay”).

Takim YblHaM, KpblnaTblf BbMasbl i apapbi3mbl 3 iHLWAMOYHbIX KPbIHiLL,
He af3HadvaHblf Y ICHYHOUbIX feKcikarpaiuyHblx fgaBefHikax, natpabytoHb
anicaHHa'y CNOYHIKY KpblnaTbiX cnoy 6enapyckai MoBbl.
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